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 چكيده
 ي حيطـه  يـك  ،دارد يـد گسـترده تأك  يقاتبر تحق 2014-2023 يدر سالها يي سازمان بهداشت جهان شده يفتعر ي طب سنتياستراتژ از آنجا كه :سابقه و هدف

بـه   توان يم ،داروها يبتركسنتي به كمك شناخت قواعد . كه در قرابادين كبير نيز بعنوان  بهترين علوم بيان شده است است يبيترك يبحث ساخت داروها ياساس
 .لذا اين مقاله ارائه گرديد .يابد يشافزا شيبه حداقل ممكن رسد و اثربخ يكه در آن عوارض جانب يدرس يبيترك داروهايدر بحث  يننو يستميس ي يهارا

بيـان   جداگانـه،  صـورت  بـه  چينـي و  ايراني سنتي در ساخت داروهاي تركيبي كه در آن اصول تركيب مفردات است مروري اي مطالعه تحقيق، اين :ها مواد و روش
 Chinese herbal formulas)كتـاب  از عقيلي و بخش سنتي چيني، از كتاب قرابادين كبير ايراني براي بخش سنتي .است شده تحليل آنها تفاوت يا تشابه وجه و شده

treatment principles and composition strategies)  و(Systems biology for herbal medicine) اطلاعـاتي  هـاي  پايگـاه  در مـرتبط  و مقالات شد استفاده Google 

Scholar, Sciencedirect, Scopus, Pubmed, nature, embase    هـاي  بـا كليـدواژه(complex herbal products in traditional medicine), (combination of herbs, 

composition strategy of herbal formula) جستجو شد 94 ان ارديبهشت ماهزم در. 
 يـان ب زيـادي دارنـد و هـر دو در     اي فكري، از نظر اصول فن ساخت داروهاي تركيبي مشابهت ها در مباني پايه طب سنتي ايراني و چيني با وجود تفاوت :يافته ها

مـدل  . اثـر ناسـازگار   يسـم و آنتاگون ،گـر  سـركوب  خنثي كننده، متقابل ينده،متقابل افزا ل،متقاب يداثر تأك نموده اند از جملهاشاره  مشابهي به موارد اجزاعلل تركيب 
 .باشند يمعوارض جانبي مصلح  و رساننده ين،ماده مؤثره، مع ياجزا يبي در طب سنتي ايراني و چيني از نظر اصول مشابهند و شاملترك هاي فرمول ساختاري

با شناخت خواص سنتي اجزا و خاصيت كلي فرمولاسيون، با تحليل جايگاه اجزاي فرمـول  . دكمك كن يجرا يبه دارودرمان تواند يم يسنت يدارودرمان: نتيجه گيري
بهتري از فلسفه ي  تفسيراي وسيع از تحقيقات بر اساس فارماكولوژي معكوس ايجاد نمود و به كمك آن به  توان دامنه داروي تركيبي بر اساس مدل ساختاري، مي

 .سنتي پرداختاي ه تركيب اجزا در فرآورده
 .ساخت داروهاي تركيبي، طب سنتي ايران، طب سنتي چين  :ها كليدواژه

 

 
 :مقدمه

ي  سازمان بهداشت جهـاني،   چنانچه استراتژي تعريف شده
، بر تحقيقات گسـترده  2014-2023براي طب سنتي در سالهاي 

در اين زمينه تأكيد دارد و اهميت ايـن موضـوع بـيش از پـيش     
رسـد يـك بخـش اساسـي      ، به نظر مي)1(مشخص شده است 

هـا، بحـث سـاخت داروهـاي سـنتي       مورد نياز در اين پژوهش
در جهـان، رونـد رو بـه     آنهـا امـروزه مصـرف   باشد كه تركيبي 

 ـ يهـا  بـه بحـث   يـژه و توجـه و  كنـد  يم يط يشيافزا و  يكنترل
 3و 2( قـرار گرفتـه اسـت    يـت مورد اهم ياحتمال هاي يسممكان

چنانچه كه در قرابادين كبير آمـده اسـت علـم بـه قـوانين       .)4و

تركيب و شناخت داروها، اجل علوم و اشرف صـنايع ايـن فـن    
اما امروزه اغلب بـه قواعـد تخصصـي داروسـازي سـنتي       است

كمتر توجه شده و اغلب طبق فيتـوتراپي مرسـوم بـراي تحليـل     
هاي ارزشـمندي   ؛ البته تلاش)5(فرآورده سنتي عمل شده است 

 يـدي كـه  مف يكـرد رو در سالهاي اخير صورت گرفتـه از جملـه  
) تارگـت  يمـولت  -كامپوننـت  يمـولت ( يچند جزئ يها يسممكان
كنـد و   بررسي مي يستميو س يدر سطح مولكول يسنت يوهادار

بحــث شــباهت ســاختاري بــين تركيبــات داروهــاي ســنتي بــا 
هاي بدن كه به تعـالي دارودرمـاني مرسـوم و كـاهش      متابوليت

 95مرداد : افتيدر خيتار
96ارديبهشت : تاريخ پذيرش

Archive of SID

www.SID.ir

http://www.sid.ir


 ... تركيبي مقايسه قواعد ساخت داروهاي 

 طب سنّتي اسلام و ايران ي مجلّه  --- 202

 يها يستمس يدر واقع هدف اصل .انجامد هاي دارويي مي سميت
و  يابي، باز..)و ينيو چ يرانيا ياعم از طب سنت( يشرق يدرمان

اي  يهپا مفاهيم ست كه درا بدن انسان يو تعادل كل يحفظ انرژ
 يپزشـك  ينكهبا نظر به ا. تفاوت داردجزءنگر  يپزشك يستمبا س

ي فارمـاكولوژ  يپل ـ يكـرد روراي بررسي طب سنتي به مرسوم ب
 ـ  يهـا  يسممكانمتمايل شده است، لذا براي بررسي   يچنـد جزئ

در سـطح   يسـنت  يوهـا دار) تارگـت  يمولت -كامپوننت يمولت(
يستمي، بعنوان ابزار خوبي مورد توجه قرار گرفته و س يمولكول

 . )6(شده است 
ــا ــا،  ام ــن رويكرده ــار اي ــدگاهاســت از د يســتهشا در كن  ي
 يجـاد ا يونهافرمولاس ـ يابيو ارز يلتوان تحل يزن يسنت يتخصص
. شـود  يـك نزد ينـه به يبـه اثربخش ـ  يدرمـان  يستمس ينشود تا ا

 يـه ته يدر گذشـته بـر اسـاس قواعـد خاص ـ     يبـي ترك يداروها
 ـ  مـي  در رونــد درمـان مــورد اسـتفاده قــرار    يشـده و بــه فراوان
؛ اگر با زبان طب سـنتي آشـنايي حاصـل شـود،     گرفته است مي
توان قواعد داروسازي سنتي را مـورد بررسـي قـرار داد و از     مي

 .آن جهت تعالي بخشي به فيتوتراپي مرسوم ايده گرفت
 

 :ها مواد و روش
كه در آن اصول تركيب  است مروري اي مطالعه تحقيق، اين
 بـه  و چينـي  ايرانـي  سنتي در ساخت داروهاي تركيبي مفردات

 آنهـا  تفـاوت  يـا  تشابه وجه سپس و بيان شده جداگانه، صورت

 .است شده تحليل
در  ايرانـي  سـنتي  كه قواعد ساخت داروهاي تركيبي آنجا از

طبيبان در اين اصـول توافـق   كتب قرابادين بحث شده و اغلب 
متن كتـاب قرابـادين    قواعد، از اين بيان براي نظر داشته اند، لذا

خراساني به عنوان مرجع جامع  عقيلي محمدحسين سيد كبير اثر
 .شد استفاده ساخت داروهاي تركيبي سنتي ايراني

در هـاي   كتاب از داروسازي چيني، در مشابه موارد بيان براي
 ماننـــــد  گليســـــيان زبـــــان بـــــه دســـــترس

 Chinese herbal formulas treatment principles and 
composition strategies ــا  و يــــــــــــــــــ

Systems biology for herbal medicine و مقالات شد استفاده 

ــرتبط ــاي در مـــــ ــاتي پايگاههـــــ  اطلاعـــــ
Google Scholar, Sciencedirect, Scopus, Pubmed, nature, 

embase  هـــــــــــاي بـــــــــــا كليـــــــــــدواژه 
complex herbal products in traditional medicine, 
combination of herbs, composition strategy of herbal 

formula جستجو شد 94 ارديبهشت ماه زمان در. 
 

 :يافته ها و بحث
 :ساخت دارو در مكاتب مختلف پزشكي

ي اصـول   ساخت دارو در هر مكتب پزشكي، داراي پشتوانه
لذا در قدم اول لازمست مـرور  . ب خاص استو مباني آن مكت

هاي طب سنتي ايـران و چـين    اجمالي بر خاستگاه فكري نظريه
 .داشته باشيم

 
 يرانا يطب سنت يها يهنظر يخاستگاه فكر

قوه مدبره  به انسان امور بدن همه ير، تدبيرانا يدرطب سنت
 يـب طب يعـت طبكه  شود داده مي نسبت) بدن يعتاصطلاحا طب(

را بـر بـدن    يتشحـاكم و  باشـد  انسان مي بدن اول و اداره كننده
 يعيـه دهـد كـه بـه آن امـور طب     مـي  انجام يامور يقانسان از طر

جزء است كه اولين جزء آن  7امور طبيعيه شامل  .)7(يند گو مي
است و هر يك از چهـار عنصـر داراي كيفيـت    ) عناصر(اركان 

كيفيتـي  خشـكي چهـار   -سـردي و تـري  -گرمي. خاص هستند
ي آن مزاج مواد مختلـف از مـزاج عناصـر     هستند كه به واسطه

شود و اغلب براي  گرفته تا مزاج بدن و مزاج داروها تعريف مي
رسيدن به تعادل بدن در هنگام بيماري، به ضد درماني پرداخته 

 ).8(شود  مي
 

 چين يطب سنت يها يهنظر يخاستگاه فكر
 يتئـور ) 1 :ملكـه شـا   وجـود دارد  يتئور 5 ينيطب چ در

Dao يا Tao )و  يهبزرگ اول يتقطبYin ،Yang(   و تمـام  اسـت
) 2 .ينـد نما مـي  يفماده تا فعل تعر از دو ينرا در قالب ا يهست
يعني  كند، مي يانحالت، كه نقش تكامل در خلقت را ب 5 يهنظر
 5 يـن از ا يكيدر  موجودات، تمام يماده و انرژ يلاز تشك بعد

 ). چوب، آتش، خـاك، فلـز، آب  ( .گيرند قرار مي يتيحوزه خاص
اعضا بدن و بخش متكامل تـر   يتئور يا Zang-Fu يارگانها) 3

كه عملكـرد   يرندگ شكليي در موجود زنده اعضا يعني ،خلقت
 يـري شكل گ يعنيها،  يدينمري تئور) 4. معنا بخشند ي رازندگ
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را بـه تمـام    انـرژي  كـه  ،و انسـان  يعـت در طب ياتيح يرهايمس
 )ياتيح يانرژ يا يچ( Qi يتئور) 5 .رسانند دن ميب يها بخش

 ،Blood  وBody fluid در  يـان را با جر ياتح ياز بهاست كه ن
 ).7(ي نمايد م ينمأت يانرژ يرهايمس ينا

 
دلايل استفاده از داروهاي مركبه از منظر طب سنتي ايرانـي  

)9 :( 
در ادامـه مـوارد احتيــاج بـه ســاخت داروي  تركيبـي ذكــر     

ايـن امـور   بيشـتري از  تعداد  داروهرچه در ساخت گردد كه  مي
 يالبتـه دارو (خواهـد شـد    يشتراجزاى تركيب ب يابد،ضرورت 

شــده باشــد  يلجــزء تشــك يهرچــه از تعــداد كمتــر يبــيترك
 يشـود از داروهـا   يلازمست كه تا حد امكـان سـع  ). بهترست

درمـان كمـك گرفـت، و از     يبـرا ) الاثرتـر  يفضـع (تر  يمملا
 .نمود فادهتنها در ضرورت است يقو يداروها

ممكن است بدليل خصوصيات موجود در دارو باشـد  ) الف
 ): 9(مورد است  6كه خود شامل 

دارو از نظر اثربخشي، قوي تر يا ضـعيف  : اثر تنظيم كننده -
د كـه كيفيـت   مثلاً نياز به دارويـي باش ـ : تر از بيماري باشد

حرارت آن سه جزء است، اما دارويي موافـق مطلـوب بـا    
چهار جزء حرارت يافت شود، پس بايد آن را بـا دارويـى   

تا بعد از واكنش بـا هـم    تركيب نمود در دو جزء حرارت
  . سه جزء حرارت بماند

در دارو صفتى غالب باشـد كـه مخـالف    : اثر اصلاح كننده -
رف شـود و يـا   هدف مطلوب است و بـا مصـلحات برط ـ  

استفاده از دارويي كه موجب نگهداشـتن داروي اصـلي در   
 .موضع مورد نظر شود

ء النفـوذ و يـا ضـعيف الاثـر      وقتي دارو بطـي : اثر رساننده -
باشد، لذا پيش از رسيدن به عضو مطلوب، قوت و فعل آن 
باطل يا ضعيف گردد و يا آنكه دارو به سبب ضعف قوت 
خود و يا به سبب دوري مسافت عضو مورد نظر و يـا بـه   
سبب عدم اختصـاص بـه آن عضـو در بـين راه متفـرق و      

مامى اثرش به عضو مخصوص نرسد و يـا  منتشر گردد و ت
آنكه اختصاص به عضو داشته باشد اما به تنهائى نتواند بـه  

پس درين حـالات، نيـاز بـه تركيـب بـا داروى      . آن برسد
سريع النفوذ مختص به آن عضو است تا باعـث تقويـت و   
مانع انتشار آن شود و قوت و اثر دارو را سريعاً بـه عضـو   

فاده از زعفـران در اقـراص   مخصوص رسـاند؛ ماننـد اسـت   
كافور و ادويه قلبيه، و يا استفاده از سركه در ادويه مختص 

 . به طحال، و يا استفاده از سركه و دهن در اضمده و اطليه
: دارو داراي عارضه جانبي و سميت باشـد : اثر دفع سميت -

مانند داروهاي قوي سـمي و غيـر مسـهله كـه محتـاج بـه       
كـه در ادويـه چشـم بـدون      اند مثل افيـون  حافظ و مصلح

زعفران استعمال آن جايز نيست براى آنكه فنا كننده ارواح 
 . و قوى و مطفى حرارت غريزى است

دارو بدبو و يا بدطعم باشد و طبيعـت آن  : اثر دلپذير كننده -
به اخـتلاط    مانند حلتيت و صبر كه محتاج: را قبول ننمايد

و عسـل  با داروى خوشبوي نيكـو طعـم از قبيـل زعفـران     
هستند و يا خيارشنبر با گلاب، تا باعـث قبـول طبيعـت و    

 .عدم نفرت و رفع غثيان آنها گردد
عضـو بـه سـبب    : اثر محافظـت كننـده از اعضـاي شـريفه     -

شرافت و لطافت حس خود، ادويه قوي و حار لذاع كاوي 
اعضاي شريف مانند قلب و مغز و چشم : را برداشت نكند

 و فم معده
ي كـم   به تركيب بـا ادويـه    دارو، محتاجكه براي كاهش حدت  �

عضو باشـند ماننـد   ) سست نمودن(كننده حدت آنها و يا تبليد 
 كثيرا و العبه و افيون و بزر البنج 

مثلاً : و تركيب با ادويه مقوي و حافظ آنها در داروهاي خوراكي �
امتزاج شيرينهاى خوشبو مقوي قلب و كبد و فم معده مانند كل 

 به و جوارش عود و دواء المسك قند و شراب سيب و

 
دومين علت تركيب داروها، پيچيده بودن بيماري است ) ب

 : مورد است 3كسه در كل شامل 
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داروى مفـرد بـه تنهـايى    : بيماري مركب از دو خلط باشـد  -
هـاي   نتواند دفع هر دو خلط نمايـد؛ ماننـد مـداواى زخـم    

به تنقيه چرك و قطع گوشت زائد   چركي كه در آن محتاج
و رويش گوشت صالح هستند و بدليل فقدان دواى مفـرد  
اين چنينى ناچار بايد آن را بـا دارويـى كـه چـرك را دور     

 .تركيب نموددارويى كه گوشت بروياند  نمايد و يا
داروى مفرد داراى دو قوت يكى ضعيف تر و يكـى قـوى    -

پـس ناچـار بـه    : تر نسبت به علـل بيمـاري مركـب باشـد    
تركيب آن با دوايى است كه تعديل هر دو قوت آن نمايـد  
مانند بابونه كه قوت تحليل آن بيشتر از قوت قبض اسـت  

بايـد آن را بـا دواى   پس هرگاه مقصود قبض شديد باشـد  
 .تا مقصود حاصل گردد تركيب نمودقابضى 

) يكي از دو علل بيماري مركـب (يكى از دو جزو بيماري  -
پس درين صورت نياز به تركيب : قوى تر از ديگرى باشد

دارو با داروي ديگري است كه بر تقويـت يكـى از آن دو   
مثلاً ماء الشعير در قرحه ريـه كـه بـه قـوت     . قوت بيفزايد

لاى خود براي قرحه ريه متكافي است و امـا در تغريـه   ج
ناقص است، لذا قدرى كثيرا و طين مختوم در قرحـه ريـه   

 .بالضرورت بايد اضافه نمود تا مقوى قوت تغريه آن شود

 
دلايل استفاده از داروهاي مركبه از منظر طب سـنتي چينـي   

)10:( 

هـاي تركيبـي بـه منظورهـاي      تركيب شدن اجزا در فرآورده
 :گيرد از جمله مختلفي انجام مي

وقتي دو گياه با عملكـرد مشـابه بـا هـم     : اثر تآكيدكننده متقابل -
استفاده شوند، اثري ايمن تر و كاراتر نسبت به اثر افـزايش دوز  

 .يك گياه دارند

وقتي دو گياه آثار مختلف دارند و يك گيـاه  : اثر متقابل افزاينده -
 .كندي اثر ديگري را تقويت  پيش زمينه

ي اثر سمي گياه  كننده يا خنثي وقتي يك گياه، كاهنده : اثر متقابل -
 .ديگرست

ي اثـر   وقتي يك گياه كاهنده يا سركوب كننـده : اثر دفع سميت -
 .سميت گياه ديگرست

وقتي يك گياه اثر درماني ديگري را خنثي كنـد؛  : اثر آنتاگونيسم -
 ـ اين نوع مخلوط شدن، در فرمولاسيون د اتفـاق  هاي تركيبي نباي

كننـد در   ليستي از مواردي كه اثر يكـديگر را خنثـي مـي   . بيفتد
 .وجود دارد داروسازي سنتي چيني

وقتي تركيب دو گياه، ايجاد اثر سمي كند؛ اين نوع : اثر ناسازگار -
 تركيب در داروسازي ممنوع است

توان بـه كمـك داروي تـك     البته در موارد محدودي نيز مي
داخت كه اثر منفرد نامگذاري شده و جزئي به درمان بيماري پر

مربوط به وقتي است كه يك گياه مفرد بتواند براي درمان يـك  
بيماري ساده، يا برطرف نمودن يك مشكل خـاص بـه تنهـايي    

 .استفاده شود

بـه   2و  1در بين اين شش گونه اثـر نـامبرده شـده، مـورد     
 نيـز خصوصـاً   4و  3مورد . شود فراواني در تركيبات استفاده مي

براي زماني كه نياز به كاهش عوارض جـانبي و سـميت باشـد    
هـا ممنـوع    در سـاخت فرمولاسـيون   6و  5مـورد  . استفاده دارد

 . است
گونه اثرگذاري، نوع ديگري اثر اجزا بر هـم   6علاوه بر اين 

نيز وجود دارد كه در آن دو گياه به عنوان يك واحد عملكردي 
دهاي متفاوتي دارند و از آنها خصوصيات و عملكر. كنند اثر مي

مـثلاً بـراي درمـان    . اين نظر  هر دو به طور مساوي مهم هستند
شرايطي كه بيمار در بخشي از بدن دچار مشـكل سـردي و در   

دچـار   Qiو  Yangبخشي دچار گرمي شـده، مـثلاً حـالتي كـه     
موجـب   Qiكمبود شده اند و موجب سـردي شـود و انحطـاط    

يـك طـرف دچـار سـردي و     گرمي شود، ممكن است بيمار از 
ضعف معده شده و از طرف ديگـر دهـان خشـك بـا احسـاس      

 .طعم تلخ و سوزش سر معده داشته باشد
لذا در مراحل انتخاب و ساخت دارو، ابتدا نياز به تشخيص 
افتراقي بيمـاري، بـه كـارگيري قواعـد صـحيح، انتخـاب روش       

در قــدم بعــد . درمــان و شــناخت مناســبترين اســتراتژي اســت
ي دارو بايد از مدل ساختاري فـرآورده تركيبـي تبعيـت     هسازند

ــه       ــد ك ــان ياب ــد و اطمين ــتفاده كن ــحيح اس ــان ص ــد، گياه كن
 . هاي به كار گرفته شده صحيح هستند استراتژي
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شود در هر دو مكتب، توجيه استفاده از  ملاحظه مي: مقايسه
ــه   ــه خصوصــيات دارو و ضــرورت احتيــاج ب داروي مركــب ب

آنچـه  . چيدگي وضـعيت بيمـاري وجـود دارد   تركيب اجزا يا پي
ي فكـري   شود پايـه  موجب تفاوت داروسازي اين دو مكتب مي

و مبناي درمـان بيمـاري اسـت كـه طـب سـنتي ايرانـي، طـب         
هـا طبـق    است و ضـددرماني بـر اسـاس كيفيـت     )11(اخلاطي 

گيرد امـا در نظـام داروسـازي     اعتقاد چهار عنصري صورت مي
و نيـز  Qi ماري بر اساس تغييرات سنتي چيني به خصوصيات بي

Yin-Yang گيرد و بررسي كيفيت بيماري صورت مي . 
 

 :هاي سنتي ايراني مدل ساختاري فرآورده
ــرآورده  ــول ف ــاختار فرم ــي    در س ــور كل ــي، بط ــاي ايران ه

شود كـه شـامل اصـل و عمـود، معينـات،       چهارجايگاه ديده مي
بنـدي   از نظر نوعي ديگر طبقـه . باشد مبدرقات و مصلحات مي

اصـل و  ) 1: توان آنها را در دو گروه كلي تـر تعريـف نمـود    مي
كه خاصيت اصلي تركيب بخاطر وجود آنهاست و داراي : عمود

ي  اين يك اصطلاح بـا گسـتره  : مصلحات) 2. ماده مؤثره هستند
توانـد بـه چنـد منظـور اسـتفاده       معنايي وسيع است كه خود مي

ت فعل ادويه، يـا حفـظ   از جمله رفع ضرر ادويه، يا معاون: شود
قوت و يا كم كردن حدت، يا مبدرق ادويه جهـت رسـيدن بـه    

 ).9(موضع اثر باشد 
 

 ):12و10(هاي سنتي چيني  مدل ساختاري فرآورده

جايگـاه بـراي    4در ساختار فرمول تركيبي فرآورده چينـي،  
اجزاي تشكيل دهنده از نظر اهميت اثرگذاري در فرمول وجود 

 :دارد
اين اصطلاح مربوط به ): Chief, Zhu , Jun(جزء سلطان  -

جزء يا اجزايي است كه تـأثير اصـلي فـرآورده بـه خـاطر      
عموماً اين مواد مؤثره، دوز نسبتاً بالايي در . وجود آنهاست

در حـالات  . شوند استفاده مي) نسبت به ساير اجزا(فرمول 
پاتولوژيكي بارز ميزان دوز مصرفي ازيـن دسـته اجـزا بـه     

 .رسد اوج خود مي

از نظر اهميـت و  ): Deputy, Fu , Chen(جزء وزير  -
ي اول هستند و كمك  اثربخشي در درجه بعد از دسته

 .باشند كننده به افزايش اثر مواد مؤثره مي
ايـن اجـزاء خـود بـه سـه      ): Assistant, Zuo(جزء معين  -

 :شوند دسته تقسيم مي
� helping assistant :  ي  كمك كننده به اثر درمـاني دودسـته

 . اول هستند

� corrective assistant :     بـراي كـاهش سـميت و عـوارض
 .شوند جانبي دو دسته اول استفاده مي

� strategic assistant :    اثري مخالف مواد مـؤثره دارنـد امـا
 .اثري كه داراي عواقب مثبت درماني باشد

 
جـزاء نقــش  ايـن ا ):: Envoy Shi(جـزء مبـدرق، راهنمـا     -

در بسـياري از  . راهنماي ساير اجزا بـه موضـع اثـر دارنـد    
در واقـع جـزء   . كنـد  موارد، ماده مؤثره اين نقش را ايفا مي

ي فعاليت اجزا در  راهنما، اثري تنظيم گر و يكپارچه كننده
 .فرمولاسيون دارد

 
شود كه از نظر مدل سـاختاري، هـر دو    ملاحظه مي: مقايسه

توجه داشـته و طبـق آن اصـول مـدل      مكتب به اصول مشابهي
هاي تركيبي سنتي چيني و ايراني يكسـان بـه    ساختاري فرآورده

 )1تصوير شماره . (رسد نظر مي
 

 
مقايسه مدل سـاختاري داروهـاي تركيبـي    : 1تصوير شماره 

 در طب سنتي چيني و ايراني
 

 ):9(قواعد تركيب در داروسازي سنتي ايراني 
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يه و محاسبه ميزان دوز مصـرفي  بررسي قوانين تركيب ادو  
 :هر جزء طبق داروسازي سنتي ايراني از

مقدار شـربت كامـل   (براي هر مفرده مقدار واحدي تعريف شده  -
كه بيانگر ميزان دوز با اثر درماني ايـده آل بـراي فـرد بـا      )مفرده

 . خصوصيات ايده آل است
بايد نسبت مقدار شـربت هريـك از اجـزا بـه مقـدار شـربت از        -

مانند نسبت غرض مطلـوب از هريـك باشـد مـثلا اگـر       ديگرى
اغراض متساوى باشند و تعداد ادويه هم پنج باشد، بايد خمـس  
مقدار شربت تام كامـل از هـر واحـد گرفـت و تركيـب كـرد و       
مجموع را يك شربت نمود و يا آنكه شربات تـام هـر واحـد را    

 .گرفت و تركيب كرد و به پنج قسمت به پنج شربت تام نمود

 يهمان نسبت بـر اوزان بعض ـ ه بباشد، اگر اغراض متساوى نما ا -
 .ديگر بكاهند يبيفزايند و از بعض

صحيح تر آن است كه قدر شربت داروي مركبه بر اساس اجزاي  -
ماننـد  (اصلي محاسبه شود و معينـات و مبـدرقات و مصـلحات    

زنجبيل و كثيرا و روغن بـادام و عسـل و شـيره نبـات و قنـد و      
سيم اجزا براي بدست آوردن قدر شربت، محسوب در تق) غيرها

 . اند نشوند در حاليكه اكثر افراد آنها را محسوب داشته

اثـرش در   يگـاه بر اساس جا يب،هر جزء ترك يدوز انتخاب يزانم -
 يـزان م(اثر از لحاظ شدت و قدر شـربت   ي و درجه يونفرمولاس

 يـز و ن) يمصرف فـرآورده بـه صـورت تك ـ    يدوز استاندارد برا
 .شود تنظيم يدبا يمارب يطاشر

اصل و عمود تركيب را  نبايد بدل و حذف و زياده و كم نمايند  -
 . تا اثربخشي مطلوب از تركيب حاصل شود

و همچنين بايد كه حتى المقدور ساير اجزاي ادويـه مركبـه نيـز     -
 .تغيير و تبديل و كم و زياده ننمايند

هايي كه بـه   دنيمقادير مصلحات و مبدرقات و امثال آنها از افزو -
تـوان كـم و زيـاد     اقتضاى ثانوى به فرمول اضافه شده اند را مـي 

نمود و حتي در صورت عدم شدت نياز و ضرورت بسـيار و يـا   
 .توان آنها را حذف كرد عدم يافتن آنها، مي

كننده خواص اجزا ي سازنده خصوصاً  نبايد ادويه مفسده و باطل -
مثلا ً در تراكيب مسهله  جز اعظم و اصل و عمود را داخل نمايند

 .مفتحه ادويه قابضه مسدده حابسه استفاده نشود

و بايد كه در ساخت داروي مركبه مراعات به حسب هر علت و  -
مزاج و فصل و صنف و مراتب اسنان و اخلاط و اعضا و قـوت  
و ضعف و شدت حاجت و عدم آن نمايـد تـا غـرض مطلـوب     

 . حاصل گردد
 .نظر كيفيت جنس به خوبي بشناسدو نيز بايد كه ادويه را از  -

و نيز دانا به مزاج و كيفيات و خواص و منافع و مضـار ادويـه و    -
طرق استعمال انها باشد و تفصيلى كه در كتب مبسوطه مسـطور  

 .است
 
ــه و طــرق   ــه مركب ــان معرفــت درجــات امزجــه ادوي در بي

 ):9(استخراج آنها 
ه و بطور خلاصه قاعده چنين است كه اجزاى حـاره و بـارد  

رطبه و يابسـه هـر كـدام را در مرحلـه اول، بـا جـنس كيفيـت        
خودشان جمع كنند، و در كيفيات فاعله و منفعله اقل را از اكثر 

مجموع درجات سرد و گرم از هم و تـر و خشـك از   (كم كنند 
و باقى را بر تعداد ادويه تقسيم نمايند و مخرج ) شود هم كم مي

ج آن مركـب نيـز همـان    آن را بگيرند كه درجـه كيفيـت و مـزا   
 . است
 

 ):10(قواعد تركيب در داروسازي سنتي چيني 
براي دارودرماني خوب، ابتدا بايد تشخيص صحيح افتراقي 
نوع بيماري از لحاظ مـوازين سـنتي طـب چينـي داده شـود و      
سپس براي رفع آن اقدام شود كه اغلـب از طريـق رسـاندن بـه     

 .باشد تعادل و ضد درماني مي
ي تنهـا   مفرده در تركيب، از قـدر شـربت مفـرده   ميزان دوز 

كند؛ البته بستگي به جايگاه اثـر در فرمـول هـم دارد؛     تبعيت مي
از مـاده مـؤثره لازمسـت در حـالي كـه      ) زياد(مثلاً مقدار كافي 

ميـزان جـزء وزيـر و    . شـود  رساننده ميزان نسبتاً كم انتخاب مي
ز آن انتظـار  كمك كننده هم بسته به ميزان اثري كه در فرمـول ا 

 .شود رود، انتخاب مي مي
ميزان دوز بايـد زيـاد   ) گياه 5كمتر از (در تركيبات كوچك 

 .باشد
ميـزان دوز بايـد   ) گيـاهي  12-9مـثلاً  (در تركيبات متوسط 

 .متوسط باشد
ميـزان دوز بايـد   ) گيـاه  20مثلاً بيش از (در تركيبات بزرگ 

 .كم باشد
از جملـه شـدت   ميزان دوز انتخاب شده به عوامـل زيـادي   

بيماري، زمان بيماري و شرايط شخصي بيمار مثل سـن يـا وزن   
 .و شرايط محيطي مثل فصل و آب و هوا بستگي دارد
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. توانند به دارودرماني رايج كمك كنند دارودرماني چيني مي
براي اين منظور بايد يك ديد كلي نسـبت بـه نـوع اثـر داروي     

در اين نوع . كسب نمود TCMمرسوم بر بدن، بر اساس نگرش 
از  Qiيانگ و ميـزان  -نگرش اغلب ميزان تغيير  فاكتورهاي يين

مـثلاً  . شـود  روي علايم حاصل از داروهاي مرسوم ارزيابي مـي 
اي از  عفونت نشـانه : براي توجيه اثر آنتي بيوتيكها گفته شده كه

در توجيـه  . ايجاد گرمي، سموم گرم و حرارت مرطـوب اسـت  
شود كه تركيباتي تلخ  ها بيان مي آنتي بيوتيكنگرش چيني براي 

 Qiها، اثرات متعادل كننده بـر   و سرد هستند و در مقابل عفونت
 . گذارند و يانگ و اعضاي بدن مي

در هــر دو رويكــرد بــه نــوعي توجــه بــه مبحــث : مقايســه
شـود كـه ميـزان     ديده مـي ) personalized therapy(فرددرماني 

داروسـازي  . شود آن اساس تنظيم ميدوز اجزاي به كار رفته بر 
هـا بـه    ي درجـات كيفيـت   سنتي ايراني، با بهره گيري از قاعـده 

كمك محاسبات رياضي، به نوعي كل نگري نسبت به درجه ي 
در عـوض داروسـازي   . رسـد  اثرگذاري فرمولاسيون تركيبي مي

سنتي چيني فاكتورهاي متعدد ديگري را در تنظيم سـاخت دارو  
و يين و يانگ، البتـه هـر دو    Qiجمله توجه به كند از  دخيل مي

مكتب با هدف رسـاندن بـدن بـه وضـعيت تعـادل، بـه درمـان        
 .پردازند بيماري مي

 
 :گيري نتيجه

 ـ  يجرا يبه دارودرمان تواند يم يسنت يدارودرمان . دكمـك كن
با شناخت تركيبات به كار رفته و خواص مربوط بـه هـر جـزء    

فرمولاسيون، و با تحليـل   طبق مونوگراف سنتي و خاصيت كلي
جايگاه اجزاي فرمول داروي تركيبي بر اساس مدل سـاختاري،  

اي وسيع از تحقيقات بر داروهاي سنتي بر اسـاس   توان دامنه مي
بهتـر   تفسيرفارماكولوژي معكوس ايجاد نمود و به كمك آن به 

 .سنتي پرداختهاي  فلسفه تركيب فرآورده
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